
Antipasti
Gazpacho V+	 16

Kalte Gemüsesuppe
Cold vegetable soup

Insalata mista estiva con pomodorini datterini,  
olive nere, cipolla rossa, avocado e caprino	 19	 25

Gemischter Sommersalat mit Datterini-Tomaten, schwarzen Oliven,  
roten Zwiebeln, Avocado und Ziegenkäse
Mixed summer salad with Datterini tomatoes, black olives, red onions, avocado and goat cheese

Primi
Spaghetti alle vongole veraci al vino bianco «Luna a Vallocaia»	 28	 36

Spaghetti mit Venusmuscheln, verfeinert mit Weisswein «Luna a Vallocaia»
Spaghetti with clams, refined with white wine «Luna a Vallocaia»

Gnocchi di patate al ragù bianco di vitello, alloro e fagioli cannellini	 27	 35
Kartoffelgnocchi mit weissem Kalbsragout, Lorbeer und Cannellinibohnen
Potato gnocchi with white veal ragout, bay leaf and cannellini beans

Strangozzi oppure risotto al tartufo nero V	 37	 48
Strangozzi oder Risotto mit Trüffelsauce und frischem schwarzem Trüffel
Strangozzi or risotto with truffle sauce and fresh black truffle

Secondi
Vitello tonnato	 28	 38

Dünn geschnittener, kalter Kalbsbraten mit Thunfischsauce, garniert mit Kapern und Zwiebeln
Thinly sliced, cold veal roast with tuna sauce, garnished with capers and onions

Tagliata di manzo (CH) alla griglia su rucola con pomodorini datterini,  
scaglie di Parmigiano e patate alle erbe		  49

Grilliertes, geschnittenes Rindsentrecôte (CH) auf Rucola mit Datteltomaten,  
Parmesansplittern und Kräuterkartoffeln 
Grilled, sliced beef entrecôte (CH) served on rocket with date tomatoes, Parmesan shavings and herb potatoes

Tonno alla griglia con salsa crudaiola e verdure grigliate		  45
Grillierter Thunfisch mit Crudaiola-Sauce und grilliertem Gemüse
Grilled tuna with crudaiola sauce and grilled vegetables

	 Extra Tartufo – pro Gramm	 5


